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1. INTRODUCERE

Stimate client!

Iti multumim pentru decizia de a cumpara un produs RUTLER si pentru increderea acordata
companiei noastre! RUTLER este pe piata din anul 2025 si in tot acest timp a devenit un brand
puternic, care si-a construit reputatia prin respectarea promisiunilor, dar si prin investitiile
continue menite sa vina in ajutorul clientilor cu solutii fiabile, eficiente si de calitate. Suntem
convinsi ca veti aprecia produsul nostru si va veti bucura de performantele sale timp
indelungat. RUTLER nu ofera clientilor sai doar utilaje, ci solutii complete. Un element
important in relatia cu clientul este consilierea atat inainte de vanzare, cat si post vanzare,
clienti RUTLER avand la dispozitie o intreaga retea de magazine si puncte service partenere.
Pentru a va bucura de produsul cumparat, va rugam sa parcurgeti cu atentie manualul de
utilizare. Prin respectarea instructiunilor, o sa aveti garantia unei utilizari indelungate.
Compania RUTLER lucreazé continuu pentru dezvoltarea produselor sale si de aceea isi
rezerva dreptul de a modifica printre altele forma, infatisarea si performantele acestora, fara a
avea obligatia de a comunica acest lucru in prealabil. VA multumim inca o data ca ati ales
produsele RUTLER!

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
2.1. ATENTIONARI PE UTILAJ

Operatorul trebuie s& poarte
Echipament Personal de
Protectie (PPE). Daca
masina este in uz, trebuie
s purtati ochelari de
protectie Tmpotriva
obiectelor proiectate n aer,
trebuie purtate elemente de
protectie a auzului cum ar fi
casca izolatd acustic.

Avertizare! Pericol!

Cititi manualul de
instructiuni inainte de
utilizare.

2.2. AVERTIZARI

Zona de lucru

Mentineti zona de lucru curaté si bine iluminatd. Zonele intunecate si murdare pot creste riscul de
accidentare.

Nu folositi masina in prezenta gazelor sau lichidelor inflamabile, aceasta creeaza scantei care le pot aprinde.
Stati departe de copii si trecétori in timp ce operati masina de gaurit si insurubat. Distragerea atentie poate
cauza scaparea de sub control a uneltei.

Siguranta personala

MNu utilizati unealta daca sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un
moment de neatentie in timp ce folositi masina poate duce la vatadmari grave.

Utilizati echipamente de protectie. Purtati intotdeauna protectie pentru ochi.

Echipamentele de sigurantad cum ar fi masca pentru protectia impotriva prafului, incaltamintea de siguranta
anti-derapare, casca sau protectie pentru auz, utilizate conditiile corespunzéatoare, vor reduce riscul de
vatamare corporala.
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Nu adoptati pozitii neobisnuite ale corpului cand folositi masina de gaurit si insurubat. Pastrati-va echilibrul si
stabilitatea picioarelor in timpul lucrului. Acest lucru permite un bun control al masinii electrice in situatii
neasteptate.

imbracati-va in mod adecvat. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii. Tineti-va parul, hainele si manusile
departe de piesele aflate in miscare. imbracamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in piesele
aflate in miscare.

Operarea masinii de gaurit si insurubat.

Utilizati unealta adecvata. Nu utilizati unelte de putere prea mica sau aparate auxiliare pentru lucrari grele.

Este interzisa utilizarea uneltelor pentru scopuri si lucrari care nu fac obiectul destinatiei lor. Nu utilizati
bormasina in cazul in care comutatorul ON/OFF este defect(bormasina nu o porneste sau nu se opreste de la
comutator). Orice masina electrica care nu poate fi contrelata cu ajutorul comutatorului este periculoasa si
trebuie reparata.

Deconectati bateria inainte de a face orice reglare, de a schimba accesoriile sau inainte de a o depozita. Astfel de masuri
de siguranta reduc riscul de pornire accidentala.

Depozitati masinile electrice care nu se afla in functiune departe de copii si nu lasati persoanele nefamiliarizate
cu aceste instructiuni sa opereze masina electrica. Acestea sunt periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.
Efectuati operatii de intretinere la masinile electrice. Verificati sa nu existe o aliniere eronata sau piese in
miscare care intra in contact, defectiuni ale pieselor si orice alta conditie care poate afecta functionarea masinii.
Daca este defecta, contactati un service autorizat RUTLER. Multe accidente sunt cauzate de masini electrice
intretinute ne-corespunzator

Mentineti curate si ascutite dispozitivele de taiere. Dispozitivele de taiere care sunt intretinute in mod
corespunzator, avand muchiile de taiere ascutite sunt mai usor de controlat.

Utilizati masina electrica si accesoriile in conformitate cu aceste instructiuni si in maniera conceputa pentru
tipul specific al masinii electrice.

Instructiuni de siguranta.

Cand utilizati masina, respectati intotdeauna instructiunile de siguranta anexate.

Purtati casti de protectie in timp ce folositi unealta (expunerea la zgomot poate cauza pierderea auzului).
inainte de a pune unealta jos, opriti-o si asigurati-va ca toate piesele aflate in miscare s-au oprit in totalitate.
Utilizati doar accesorii originale. Utilizati acceserii numai cu o viteza admisibila care corespund cel putin cu
cea mai mare viteza in gol a masina.

Aceasta unealta nu trebuie utilizata de catre minori.
Aveti grija sa nu gauriti sau sa insurubati in zone unde se poate intra in contact cu fire electrice; intotdeauna
utilizati manerul auxiliar.
In cazul in care accesoriul se intepeneste in mod neasteptat {cauzand o reactie brusca, periculoasa), opriti
unealta imediat. Aveti grija |a fortele care apar ca rezultat al intepenirii (in special cand gauriti metal), utilizati
intotdeauna manerul auxiliar si mentineti o postura sigura.
Utilizati doar accesoriile care corespund fantelor corecte pentru mandrina masinii de gaurit si insurubat,
Tineti cont de faptul ca bitul{accesoriul) va fi fierbinte, lasati-l sa se raceasca inainte de a-l schimba, deoarece
poate cauza arsuri.
Asigurati-va intotdeauna ca dalta sau accesoriul folosit sunt asezate ferm in mandrina inainte de a incepe
lucrul.
Instructiuni siguranta acumulator/incarcator.
Atunci cand incarcati bateria, incarcatorul si bateria trebuie lasate pe toata pericada incarcarii
intr-o incapere in care nu exista produse care ar putea fi combustibili, astfel, in cazul unui
scurtcircuit sau a unei defectiuni a incarcatorului sau bateriei, acestea sunt protejate si nu pot
pune in pericol pe nimeni. Pentru siguranta, incaperea trebuie sa fie construita din materiale
care nu pot lua foc, cum ar fi pereti si pardosea de beton.
Este interzisa depozitarea bateriei in locuri care nu sunt special amenajate. Depozitarea trebuie
sa fie fara a exista pericolul ca obiectele depozitate sa cada si sa puna in scurtcircuit bateria.
Este interzisa depozitarea suprapusa sau in apropiere a altor baterii sau obiecte care ar putea
intra in contact cu bateria si sa o deterioreze sau chiar sa o puna in scurtcircuit.
Este interzisa depozitarea obiectelor metalice sau orice alt obiect care au conductibilitate electrica in
apropierea bateriei sau la o distanta mai mica de 50cm.
Este interzisa incarcarea bateriei fara a fi supravegheata pe toata perioada incarcarii de catre utilizator.
Este interzisa depozitarea echipamentului cu o baterie uzata sau deteriorata. In cazul in care observati
deteriorari ale carcasei bateriei, bateria trebuie izolata intr-o zona care nu poate pune in pericol incaperea sau
bateria si trebuie predata imediat vanzatorului de unde a fost achizitionata.
Pornirea si utilizarea se fac numai dupa respectarea conditiilor de siguranta precizate in manualul de utilizare.
In timpul depozitarii starea optima de incarcare a bateriei este de 50-80%.
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Este important sa cititi si sa intelegeti acest manual. Informatiile pe care le contine se refera la SIGURANTA
DVS. si la PREVENIREA PROELEMELOR.

ATENTIE

Acest produs va poate expune la substante chimice, inclusiv stirenul si bisfenol-A,

Acest manual contine instructiuni importante pentru utilizarea acestui produs. Pentru siguranta dumneavoastra
si a celorlalti, asigurati-va ca cititi cu atentie acest manual inainte de a utiliza bateria/incarcatorul.
Merespectarea corecta a tuturor instructiunilor si masurilor de precautie poate duce la ranirea grava a dvs. si
a altora.

Pentru utilizarea, intretinerea si depozitarea corespunzatoare a acestei baterii, este important sa cititi si sa
intelegeti urmatoarele instructiuni:

* NU probati incarcatorul cu materiale conductoare.

» Daci carcasa bateriei este crapata sau deterioratd, nu o introduceti in Tncarcator. Inlocuiti-o cu o baterie
noua.

* NU incarcati bateriile cu niciun alt tip de incarcator.

* NU varsati lichide pe baterie sau incarcator.

* NU incercati sa utilizati incarcatorul in alt scop decat cel prezentat in acest manual.

* NU incercati sa scurtcircuitati niciun terminal al bateriei.

* NU incarcati bateria in conditii de ploaie sau umezeald. Nu scufundati unealta, bateria sau incarcatorul in
apa sau alt lichid.

AVERTIZARE:

* NU lasati bateria sau incércatorul s& se supraincalzeasca. Daca sunt calde, |dsati-le sa se riceasca.

» Reincarcati doar la temperatura camerei.

* NU acoperiti fantele de ventilatie ale Incarcatorului. Nu asezati incarcatorul pe o suprafata moale, de exemplu
paturd, pernd. Pastrati fantele de ventilatie ale incarcatorului libere.

* NU introduceti obiecte sau materiale metalice mici, cum ar fi span otel, folie de aluminiu sau alte particule
straine in orificiile de ventilatie ale incarcatorului.

* Deconectati incarcatorul de la sursa de alimentare si detasati bateria de la acesta inainte de a le curata. Nu
le introduceti in apa sau alte lichide.

* NU asezali bateria la soare sau ntr-un mediu cald. A se pastra la temperatura camerei.

* Depozitati ncarcatorul si bateria In spatii rAcoroase si uscate.

* Celulele bateriei pot dezvolta o micd pierdere de lichid in conditii extreme de utilizare sau de temperatura.
Daca sigiliul exterior este rupt si lichidul ajunge pe piele:

+ Folositi apa si sapun pentru a va spala imediat. Neutralizati cu suc de lamaie, otet sau alt acid usor.

+ Daca scurgerile intra in ochi, urmati instructiunile de mai sus si solicitati asistenta medicala.

* Nu utilizati o carpa umeda sau detergent pentru a curata bateria sau incarcatorul.

» Scoateti intotdeauna bateria inainte de a o curdta, inspecta sau efectua orice Intretinere a uneltei.

* NU dezasamblati bateria.

» Pastrati bateria departe de copii.

* NU expuneti bateria la apa.

* Bateria trebuie depozitata intr-un loc récoros si uscat.

* Nu depozitati bateria Tntr-un loc cu temperaturd Tnalta, 1anga surse de foc sau incalzitoare.

* NU inversati borna pozitiva cu borna negativa a bateriei.

* NU conectati borna pozitiva si borna negativa ale bateriei intre ele folosind obiecte metalice.

= NU loviti si nu calcati bateria.

* NU perforati bateria cu cuie sau alte obiecte ascutite.

* Intrerupeti imediat utilizarea bateriei daca, in timpul folosirii, emite un miros neobisnuit, se simte fierbinte, isi
schimba culoarea, isi schimba forma sau pare anormal in orice alt mod.

Uneltele pe baterii nu trebuie sa fie conectate la o priza electrica; deci mereu sunt in stare de functionare. Fiti
constienti de potentiale pericole atunci cand nu va folositi unealta cu baterie sau la schimbarea accesoriilor.
Respectarea acestei reguli va reduce riscul de electrocutare, incendiu sau vatamare corporala grava.
Scoateti sau deconectati bateria Tnainte de a Intretine sau curéta utilajul.

Folositi numai baterii RURIS.

Mu aruncati bateriile in foc, celulele pot exploda. Consultati regulile locale pentru posibile instructiuni speciale
de eliminare.

MNu deschideti si nu deteriorati bateriile. Electrolitul eliberat este coroziv si poate irita ochii sau pielea. Poate fi
toxic daca este inghitit.

MNu asezati uneltele cu baterii sau bateriile acestora langa foc sau céldura. Acest lucru va reduce riscul explozie.
Mu zdrobiti, scapati si nu deteriorati acumulatorul. Nu folositi o baterie sau un Tncarcator care a cazut sau a
primit o loviturd puternica.
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3. DATE TEHNICE

Acumulator 20 V - 2 Ah (2 unitati)
Motor Electric, cu perie
Cuplu maxim 45Nm
Numar viteze 2
Turatie viteza 1 0-450 rpm
Turatie viteza 2 0-2000 rpm
Diametru
deschidere 0-10mm
mandrina
Lumina de lucru cu
LED DA
= 2 Acumulatoare & 1 Arbore Flexibil
5 = 9 Capetede n b
Accesorii Incluse -3 B:E;h; do Hetal'2 ;tl’.lu'\ghii da Lemn
= &4 Surubelnite duble & 2 Surubelnite simple
Greutate netd 26 KG

4. PREZENTARE GENERALA A UTILAJULUI

(2) Mandrina

(3) Lumina de lucru

(4) Comutator pornit/oprit

(5) Buton de eliberare a bateriei
(6) Comutator selector de viteze
(7) Comutator de sens de rotatie
(8) Baterie

(1) Manson reglare cuplu 'I B
2

3_-

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul isi rezerva dreptul de a aduce
modificari structurale si functionale fata de utilajul prezentat in acest manual. /

Bateriile RUTLER beneficiaza de functia "a UP- Inovation RUTLER". ‘I'
Aceasta functie ajuta bateria atunci cand ajunge in pragul critic de
descarcare. RUTLER a venit cu o inovatie in sistemul celulelor din
interiorul bateriei, prin care bateria se poate reincarca dupa o
perioada lunga de timp in care a stat descarcata. Astfel, utilizatorii
RUTLER se pot bucura de fiabilitatea si inovatia RURIS.
Dupa depozitare, se recomanda incarcarea la un interval de
6 luni- Tan

5.INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
inainte de a utiliza masina de g&urit si insurubat, asigurati-va ca acumulatorul este incarcat.

1.Conectati incarcatorul la priza de uz casnic, asigurati-va ca sursa de alimentare la priza este de 220V.
2.Conectati acumulatorul la incércator prin alinierea nervurilor ridicate de pe acumulator cu canelurile din
incarcator, apoi glisati acumulatorul pe incarcator.

3.Asigurati-va ca acumulatorul este conectat corespunzator la incarcator.

4. Dupa ce incarcarea este completd, LED-ul verde va ramane aprins.

5. Pentru a scoate acumulatorul din fncarcator, glisati Tnapoi acumulatorul.
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Instalarea acumulatorului

1) Inainte de a introduce sau scoate bateria, trebuie sa eliberati
comutatorul si s& va asigurati ca masina se opreste

2) Pentru a introduce acumulatorul, asigurati-va ca nervurile sunt
aliniate pe caneluri in ambele parti, apoi introduceti acumulatorul
in slot. Va rugam sa asigurati ca este complet introdus pana cand
emite un sunet ,de blocare”. Daca nu este blocata, bateria poate

cadea accidental. Acumulator
3) Pentru a scoate acumulatorul, trebuie apasat butonul de

eliberare, apoi sa scoata bateria in directia indicata de sageata. Buton de

Instalarea si demontarea accesoriului eliberare —

Scoateti bateria din unealta inainte de a efectua modificari. | ™

Deschideti mandrina rotind-o Tn directia rotatie pana cand

instrumentul poate fi introdus. Introduceti accesoriul. Strangeti ferm mandrina rotind-o in
sensul de strAngere, acest lucru va bloca automat

Comutatorul directiei de rotatie.

Intotdeauna verificati directia de rofire inainte de operare. Utilizati comutatorul de
inversare numai dupé ce instrumentul se opreste complet. Impingeti comutatorul de sens
din dreapta spre stanga sau invers in functie de sensul de rotatie dorit Modificarea directiei
de rotatie inainte de oprirea sculei poate deteriora unealta. Cand nu utilizati masina de
gaurit si insurubat, setati intotdeauna maneta comutatorului de inversare in pozitia neutra.
Inainte de utilizare verificati sensul de rotatie setat.

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul isi rezervd dreptul de a aduce modificari structurale si
functionale fata de utilajul prezentat in acest manual.

6.INTRETINEREA

intretinerea sculelor

Pastrati intotdeauna dispozitivele de protectie, ventilatiile si carcasa motorului curate, fara urme de praf si
murdarie. Va recomandam sa curatati dispozitivul de fiecare daté cand 1l utilizati. Curatati echipamentul in
mod regulat cu o carpa umeda. Nu folositi agenti de curatare sau solutii, deoarece acestea pot deteriora
piesele din plastic ale echipamentului. Asigurati-va ca nu intra apa in dispozitiv.

AN

Curatati fantele de ventilatie in mod regulat. Masina de gaurit si insurubat nu necesita intretinere speciala.
Nu folositi niciodata apa sau detergenti chimici pentru a curata scule electrice. Stergeti cu o carpa.
Pastrati intotdeauna unealta intr-un loc uscat.

Nu aruncati echipamentele electrice, electronice industriale si partile componente la gunoiul
menajer! Informatii privind DEEE. Avand in vedere prevederile OUG 195/2005 - referitoare la
protectia mediului si 0.U.G. 5/2015. Consumatorii vor avea in vedere urmatoarele indicatii
pentru predarea deseurilor electrice, precizate mai jos:
B - Consumatorii au obligatia de a nu elimina deseurile de echipamente electrice si electronice

(DEEE) ca deseuri municipale nesortate si de a colecta separat aceste DEEE.

- Colectarea acestor deseuri numite (DEEE) se va efectua prin Serviciul Public de Colectare de pe raza fiecarui

judet si prin centre de colectare organizate de operatorii economici autorizati pentru colectarea DEEE.

Informatii furnizate de catre Administratia Fondului de Mediu www.afm.ro sau jurnalul Uniuni Europene.

- Consumatarii pot preda DEEE Tn mod gratuit in punctele de colectare specificate anterior.
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1. INTRODUCTION

Dear Client!
Thank you for your decision to purchase a RUTLER product and for your trust in our
company! RUTLER has been on the market since 2025 and during all this time it has
become a strong brand, which has built its reputation by keeping promises, but also by
continuous investments aimed at helping customers with reliable, efficient and quality
solutions. We are confident that you will appreciate our product and enjoy its performance
for a long time. RUTLER does not offer its customers only machines, but complete
solutions. An important element in the relationship with the customer is advice both before
and after the sale, as RUTLER customers have at their disposal a whole network of partner
stores and service points. To enjoy the purchased product, please read the user manual
carefully. By following the instructions, you will be guaranteed a long use. The RUTLER
company is continuously working on the development of its products and therefare reserves
the right to modify, among other things, their form, appearance and performance, without
having the obligation to communicate this in advance. Thank you once again for choosing
RUTLER products!

2. SAFETY INSTRUCTIONS

2.1. WARNINGS ON THE MACHINE

The operator must wear
Personal Protective
Equipment (PPE). If the
machine is in use, you must
‘EF@' wear protective glasses
against objects projected in
the air, you must wear
hearing protection such as
an acoustically insulated
helmet.

Wamning! Danger!

Read the instruction
manual before use.

2.2. WARNINGS

Work area

Keep the work area clean and well lit. Dark and dirty areas can increase the risk of injury.

Do not use the machine in the presence of flammable gases or liquids, this creates sparks that can ignite
them.

Stay away from children and bystanders while operating the drill and screw driver. Distraction can cause the
tool to go out of control.

Personal safety

Do not use the tool if you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while using the car can lead to serious injuries.

Use protective equipment. Always wear eye protection.

Safety equipment such as dust mask, non-slip safety shoes, helmet or hearing protection, used in the
appropriate conditions, will reduce the risk of personal injury.
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Do not adopt unusual body positions when using the drill and screw driver. Keep your balance and stability of
your legs while working. This allows good control of the electric car in unexpected situations.

Dress appropriately. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothes and gloves away from
moving parts. Loose clothing, jewelry or long hair can get caught in moving parts.

Operation of the drilling and screwing machine.

Use the appropriate tool. Do not use tools with too little power or auxiliary devices for heavy work. It is forbidden
to use tools for purposes and works that are not the object of their destination. Do not use the drill if the ON/OFF
switch is defective (the drill does not tum on or off from the switch). Any electric machine that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

Disconnect the battery before making any adjustments, changing accessories or storing it. Such safety measures reduce
the risk of accidental start-up.

Store non-operating electric machines away from children and do not allow persons unfamiliar with these
instructions to operate the electric machine. They are dangerous in the hands of untrained users.

Perform maintenance on electrical machines. Check that there is no misalignment or moving parts that come
into contact, part failures and any other condition that may affect the operation of the machine. If it is defective,
contact an authorized RURIS service. Many accidents are caused by improperly maintained electric cars
Keep cutting tools clean and sharp. Cutting devices that are properly maintained with sharp cutting edges are
easier to control.

Use the electric machine and accessories in accordance with these instructions and in the manner designed
for the specific type of electric machine.

Safety instructions.

When using the machine, always follow the attached safety instructions.

Wear ear protection while using the tool (exposure to noise can cause hearing loss).

Before putting the tool down, stop it and make sure all moving parts have come to a complete stop.

Use only original accessories. Use accessories only with an admissible speed that corresponds at least to
the highest idle speed of the machine.

This tool should not be used by minors.

Be careful not to drill or screw in areas where it may come into contact with electrical wires; always use the
auxiliary handle.

If the accessory stiffens unexpectedly (causing a sudden, dangerous reaction), stop the tool immediately. Be
aware of the forces that occur as a result of stiffness (especially when drilling metal), always use the auxiliary
handle and maintain a safe posture.

Only use accessories thal match the correct chuck slots of the drill and screw driver.

Mote that the bit(accessory) will be hot, allow it to cool before changing it as it may cause burns.

Always ensure that the chisel or attachment being used is firmly seated in the chuck before starting work.
Battery/charger safety instructions.

When charging the battery, the charger and the battery must be left throughout the charging
period in a room where there are no products that could be combustible, so in the event of a
short circuit or a malfunction of the charger or battery, they are protected and cannot endanger
no one. For safety, the room must be constructed of non-combustible materials, such as
concrete walls and floors.

It is forbidden to store the battery in places that are not specially arranged. The storage must
be without the danger of the stored objects falling and short-circuiting the battery.

It is forbidden to store on top of or near other batteries or objects that could come into contact
with the battery and damage it or even put it in a short circuit.

It is forbidden to store metallic objects or any other object that has electrical conductivity near the battery or at
a distance of less than 50 cm.

It is forbidden to charge the battery without being supervised during the entire charging period by the user.
Itis forbidden to store the equipment with a used or damaged battery. If you notice damage to the battery case,
the battery must be isolated in an area that cannot endanger the room or the battery and must be returned
immediately to the seller where it was purchased.

Start-up and use are done only after observing the safety conditions specified in the user manual.

During storage, the optimal state of charge of the battery is 50-80%.

It is important that you read and understand this manual. The information it contains is for YOUR SAFETY.
and to PROBLEM PREVENTION.

CAREFUL

This product may expose you to chemicals including styrene and bisphenol -A,
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This manual contains important instructions for using this product. For your safety and that of others, be sure
to read this manual carefully before using the battery/charger. Failure to properly follow all instructions and
precautions can result in serious injury to yourself and others.

For the proper use, maintenance and storage of this battery, it is important that you read and understand the
following instructions:

« DO NOT test the charger with conductive materials.

* If the battery case is cracked or damaged, do not insert it into the charger. Replace it with a new battery.

* DO NQOT charge batteries with any other type of charger.

+ DO NOT spill liguids on the battery or charger.

= DO NOT attempt to use the charger for any purpose other than that described in this manual.

* DO NQOT attempt to short any battery terminal.

» DO NOT charge the battery in rain or wet conditions. Do not immerse the tool, battery or charger in water or
other liquid.

WARNING:

* DO NOT allow the battery or charger to overheat. If they are warm, let them cool.

= Only recharge at room temperature.

= DO NOT cover the charger's ventilation slots. Do not place the charger on a soft surface, e.g. blanket, pillow.
Keep the charger's ventilation slots clear.

* DO NOT insert small metal objects or materials such as steel shavings, aluminum foil or other fareign particles
into the charger's ventilation holes.

* Disconnect the charger from the power source and remove the battery from it before cleaning them. Do not
put them in water or other liquids.

= DO NOT place the battery in the sun or in a hot environment. Store at room temperature.

= Store the charger and battery in a cool, dry place.

« Battery cells may develop a small loss of fluid under extreme conditions of use or temperature. If the outer
seal is broken and the liquid gets on the skin:

* Use soap and water to wash off immediately. Neutralize with lemon juice, vinegar or other mild acid.

* If leakage gets into the eyes, follow the instructions above and seek medical attention.

* Do not use a wet clath or detergent to clean the battery or charger.

= Always remove the battery before cleaning, inspecting or performing any maintenance on the tool.

= DO NOT disassemble the battery.

» Keep the battery away from children.

* DO NOT expose the battery to water.

* The battery should be stored in a cool and dry place.

* Do not store the battery in a place with high temperature, near fire sources or heaters.

* DO NOT reverse the positive terminal with the negative terminal of the battery.

« DO NOT connect the positive terminal and negative terminal of the battery together using metal objects.

«+ DO NOT hit or step on the battery.

* DO NOT puncture the battery with nails or other sharp objects.

= Stop using the battery immediately if, during use, it emits an unusual smell, feels hot, changes color, changes
shape, or appears abnormal in any other way.

Battery-powered tools must not be plugged into an electrical outlet; so they are always in working condition.
Be aware of potential hazards when not using your cordless tool or when changing accessories. Following this
rule will reduce the risk of electric shock, fire or serious personal injury.

Remove or disconnect the battery before servicing or cleaning the machine.

Use only RURIS batteries.

Do not dispose of batteries in fire, the cells may explode. Consult local regulations for possible special disposal
instructions.

Do not open or damage batteries. Released electrolyte is corrosive and may irritate eyes or skin. May be toxic
if swallowed.

Do not place battery tools or their batteries near fire or heat. This will reduce the risk of explosion.

Do not crush, drop or damage the battery. Do not use a battery or charger that has been dropped or hit hard.

3. TECHNICAL DATA
Battery 20 V - 2 Ah (2 units)
Motor Electric, brushed
Maximum torque 45 Nm
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Number of gears 2
Speed speed 1 0-450rpm
Speed speed 2 0-2000rpm
o 010 mm
LED work light YES
—1 charger & Z batteries
A.CC!SSOI"I“ - 1 flexible shaft & 9 screwdriver bits
Inclided 4 double-ended serevrivers and 2 single
net weight 26 KG
4. OVERVIEW OF THE MACHINE 6

(1) Torque adjustment sleeve
(2) Chuck

(3) Work light

(4) On/off switch

(5) Battery release button

(6) Gear selector switch

(7) Direction of rotation switch
(8) Battery

The images are informative, the supplier reserves the right to make structural
and functional changes to the machine presented in this manual.

RURIS batteries benefit from the "a UP- Innovation RURIS" 5
function . This function helps the battery when it reaches the
critical discharge threshold . Ruris came up with an innovation in
the system of cells inside the battery, through which the battery
can be recharged after a long period of time in which it was
discharged . Thus , RURIS users can enjoy the reliability and
innovation of RURIS. After storage , it is recommended loading at
a interval of 6 months - 1 year 8

5. INSTRUCTIONS FOR USE
Before using the drill and screw driver , make sure the battery is charged.

1.Connect the charger to the household outlet, make sure the power supply to the outlet is 220V.

2.Connect the battery to the charger by aligning the raised ribs on the battery with the grooves in the charger,
then slide the battery onto the charger.

3.Make sure the battery is properly connected to the charger.

4. After charging is complete, the green LED will stay on.

5. To remove the battery from the charger, slide the battery back.

Installing the battery
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1) Before inserting or removing the battery, you must release the
switch and make sure the car stops

2) To insert the battery, make sure the ribs are aligned with the
grooves on both sides, then insert the battery into the slot .
Please make sure it is fully inserted until it makes a "locking”
sound. If not locked, the battery may fall out accidentally.

3) To remove the battery, press the release button, then remove

the battery in the direction of the arrow. Battary
Installing and removing the accessory joiease

Remove the battery from the tool before making any changes.
Open the chuck by rotating it in the direction of rotation until the
tool can be inserted. Insert accessory. Firmly tighten the chuck
by rotating it in the tightening direction, this will automatically lock
Direction of rotation switch .

Always check the direction of rotation before operation. Only use the reverse switch after
the tool has come to a complete stop. Push the direction switch from right to left or vice
versa depending on the desired direction of rotation Changing the direction of rotation
before the tool is stopped can damage the tool. When not using the drill and driver, always
set the reverse switch lever to the neutral position. Before use, check the set direction of
rotation.

The images are informative, the supplier reserves the right to make structural and functional changes to the
machine presented in this manual.

6. MAINTENANCE

Maintenance of tools

Always keep guards, vents and engine housing clean, free of dust and dirt. We recommend that you clean
your device every time you use it. Clean the equipment regularly with a damp cloth. Do not use cleaning
agents or solutions as they may damage the plastic parts of the equipment. Make sure that no water gets
into the device.

AN

Clean the ventilation slots regularly. The drilling and screwing machine does not require special maintenance.
Never use water or chemical detergents to clean power tools. Wipe with a cloth.
Always store the tool in a dry place.

waste! Information on WEEE. Considering the provisions of GEO 195/2005 - regarding
environmental protection and GEO 5/2015. Consumers will consider the following
indications for handing over electrical waste, specified below:
I - Consumers have the obligation not to dispose of waste electrical and electronic equipment
(WEEE) as unsorted municipal waste and to collect this WEEE separately.
- The collection of these named wastes (WEEE) will be carried out through the Public Collection Service within
each county and through collection centers organized by economic operators authorized for the collection of
WEEE. Information provided by the Environmental Fund Administration www.afm.ro or the journal of the
European Union.
- Consumers can hand in WEEE free of charge at the previously specified collection points.

ﬁ Do not dispose of electrical equipment, industrial electronics and components in household
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1. BEVEZETES

Kedves lgyféll
Koszonjilk a RUTLER termék vasarlasa melletti déntését és a céglinkbe vetett bizalmat! A

RUTLER 1993 6ta van jelen a piacon, és ez id6 alatt erGs markava valt, amely igéreteinek
betartasaval, de folyamatos befektetésekkel épitette hirnevét, hogy megbizhatd, hatékony
és mindségi megoldasokkal segitse a vasarlokat. Biztosak vagyunk benne, hogy értékelni
fogja termékiinket, és sokaig élvezni fogja teljesitményét. A RUTLER nem csak gépeket,
hanem komplett megoldasokat kinal tUgyfeleinek. A vevivel valé kapcsolat fontos eleme az
értékesités el6tti és utani tanacsadas, hiszen a RUTLER (igyfelei partnerboltok és
szervizpontok egész halozataval allnak rendelkezésiikre. A vasarolt termék élvezetéhez
kérjik, figyelmesen olvassa el a hasznalati Gtmutatot. Az utasitasok kdvetésével garantalt a
hosszu hasznalat. A RUTLER cég folyamatosan dolgozik termékei fejlesztésén, ezért
fenntartja maganak a jogot, hogy tébbek kdzott formajat, megjelenését és teljesitményét
madositsa anélkiil, hogy ezt el6zetesen kozdlné. Még egyszer kiszonjiik, hogy a RUTLER

termékeket valasztotta!
2. BIZTONSAGI UTASITASOK

2.1. FIGYELMEZTETESEK A GEPEN

A kezelének egyéni
véddfelszerelést (PPE) kell
viselnie. Ha a gépet
hasznalja, veddszemiiveget
kell viselnie a levegdbe
kiszérodo targyak ellen,
hallasvéddt, példaul
hangszigetelt sisakot kell
viselnie.

Figyelem! Veszély!

Hasznalat elétt olvassa el
a hasznalati Otmutatot.

2.2. FIGYELMEZTETESEK

Munkateriilet

A munkateriletet tartsa tisztan és jol megvilagitva. A sitét és piszkos teriletek ndvelhetik a sériilések
kockazatat.

Ne hasznalja a gépet gydlékony gazok vagy folyadékok jelenlétében, mert ez szikrakat hoz |étre, amelyek
meggyulladhatnak.

A furd és csavarhuzo haszndlata kdzben tartsa tavol a gyerekeket és a kiviilallokat. A figyelemelvonas miatt
a szerszam kimegy az iranyitas alol.

Személyes biztonsag

Ne hasznalja a szerszamot, ha faradt vagy kabitdszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt all. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség az autd hasznalata kézben silyos sériilésekhez vezethet.

Hasznaljon védéfelszerelést. Mindig viseljen szemvédit.

A megfeleld kirilmeények kdzdtt hasznalt biztonsagi felszerelések, példaul poralarc, csuszasmentes
biztonsagi cipb, sisak vagy hallasvedd cstkkentik a szemelyi sérllés kockazatat.

Ne vegyen fel szokatlan testhelyzetet a fur¢ és csavarhizo hasznalata kdzben. Munka kdzben drizze meg
egyensulyat es labai stabilitasat. Ez lehetdve teszi az elektromos auto jo iranyitasat varatlan helyzetekben.

2
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Ez a kézikdnyv fontos utasitdsokat tartalmaz a termék hasznalatahoz. Sajat és masok biztonsaga érdekében
figyelmesen olvassa el ezt a kézikdnyvet, mieldtt az akkumulatorttoltét hasznalna. Az utasitasok és
avintezkedesek megfeleld be nem tartasa sulyos séerulest okozhat maganak es masoknak.
Az akkumulator megfelelé hasznalata, karbantartasa és tarolasa érdekében fontos, hogy elolvassa és
megértse az alabbi utasitasokat:
* NE tesztelje a téltét vezetd anyaggal.
= Ha az akkumulatorhaz megrepedt vagy sériilt, ne helyezze be a téltébe. Cserélje ki egy Uj elemre.
* NE toltse az akkumulatorokat mas tipusa téltdvel.
* NE dntsdn folyadékot az akkumulatorra vagy a téltore.
* NE kisérelje meg a toltét a keézikdnyvben leirtaktdl eltérd célra hasznalni.
* NE kisérelje meg rovidre zarni az akkumulator érintkezoit.
* NE téltse az akkumulatort esdben vagy nedves kordimények kdzott. Ne meritse a szerszamot, az
akkumulatort vagy a téltét vizbe vagy mas folyadékba.
FIGYELEM:
* NE hagyja, hogy az akkumulator vagy a toltd tdlmelegedjen. Ha melegek, hagyjuk kihdini.
* Csak szobahdmeérseékleten toltse fel.
* NE takarja le a tolté szell6zényilasait. Ne helyezze a toltét puha feliletre, pl. takaréra, parnara. Tartsa
szabadon a télt6 szell6zdnyilasait.
* NE helyezzen kis fémtargyakat vagy anyagokat, példaul acélforgacsot, aluminiumféliat vagy mas idegen
részecskeket a tbltd szellézényilasaiba.
» Tisztitas elétt hizza ki a toltdt az aramforrasbdl, és vegye ki beldle az akkumulatort. Ne tegye dket vizbe
vagy mas folyadékba.
* NE helyezze az akkumulatort napfényre vagy forré kornyezetbe. Szobahdmérsékleten tarolando.
* A toltdt es az akkumulatort hivas, szaraz helyen tarolja.
* Az akkumulatorcellak kismérték( folyadékveszteséget okozhatnak szélstséges hasznalati kérilmények vagy
héomérséklet esetén. Ha a kiils6 tdmités eltdrik és a folyadék a bérre kerill:
* Azonnal mossa le szappannal és vizzel. Semlegesitse citromlével, ecettel vagy mas enyhe savval.
* Ha a szivargas a szembe kerll, kivesse a fenti utasitasokat, és forduljon orvoshoz.
* Ne hasznaljon nedves ruhat vagy tisztitoszert az akkumulator vagy a toltd tisztitasahoz.
* Mindig tavolitsa el az akkumulatort a szerszam tisztitasa, ellendrzése vagy karbantartasa eldtt.
* NE szerelje szét az akkumulatort.
» Tartsa tavol az akkumulatort gyermekekidl.
* NE tegye ki az akkumulatort viznek.
* Az akkumulatort hiivds és szaraz helyen kell tarolni.
= MNe tarolja az akkumulatort magas hémersékletl helyen, tlzforrasok vagy fltétestek kézelében.
« NE cserélje fel az akkumulator pozitiv pélusat az akkumulator negativ pélusaval.
* NE kosse dssze az akkumulator pozitiv és negativ polusat fémtarggyal.
* NE (sse meg vagy lépjen ra az akkumulatorra.
* NE szurja ki az akkumulatort széigekkel vagy mas éles targgyal.
« Azonnal hagyja abba az akkumulator hasznalatat, ha hasznalat kézben szokatlan szagot bocsat ki,
felforrésodik, megvaltoztatja a szinét, alakjat vagy barmilyen mas médon szokatlannak tlnik.
Az akkumulatoros szerszamokat nem szabad elektromos aljzathoz csatlakoztatni; igy mindig mikoddképes
dllapotban vannak. Legyen tudataban a lehetseges veszelyeknek, amikor nem hasznalja az akkus szerszamot,
vagy amikor tartozékokat cserél. Ennek a szabalynak a betartasa cstkkenti az aramités, tliz vagy sulyos
szemelyi sérillés kockazatat.
A gép javitasa vagy tisztitasa elétt vegye ki vagy hizza ki az akkumulatort.
Csak rRUTLER akkumulatorokat hasznaljon.
MNe dobja tlzbe az elemeket, mert az elemek felrobbanhatnak. A lehetséges killénleges artalmatlanitasi
utasitasokat a helyi szabalyozasban kell megtudni.
Ne nyissa fel és ne sértse meg az elemeket. A felszabaduld elektrolit mard hatasd, és irritalhatja a szemet
vagy a bért. Lenyelve mérgezd lehet.
MNe helyezze az akkumulatoros szerszamokat vagy azok akkumulatorait tliz vagy hé kézelébe. Ez cstkkenti a
robbanasveszélyt.
Ne torje Gssze, ne ejtse le vagy karositsa az akkumulatort. Ne hasznaljon leesett vagy erdsen megutdéit
akkumulatort vagy toltot. N
3. MUSZAKI ADATOK

Akkumulator 20 V 2 Ah (2 darab)




HU RUTLER

Motor Elektromos, kefés
Maximalis
nyomaték 45Nm
A
sebességfokozatok 2
szama
Sebesség sebesség 0-450 ford./perc
1 ;
gehesség sebesség 0-2000 ford./perc
Tokmany nyilas
atméroje 0-10 mm
LED munkalampa IGEN
T lolio & £ akkumulator |
1 flexibilis tengely & 9 csavarozd bit
Tartozékok 3 fém furészar és 3 fa furészar
4 kétvégl csavarh(zd és 2 egyvégl
netté tomeg 2,6 kg
4. A GEP ATTEKINTESE 6

(1) Nyomatékbeallito hively

(2) Chuck

(3) Munkalampa

(4) Be/ki kapcsold

(5) Az akkumulator kioldé gombja
(6) Sebességvaltd kapcsold

(7) Forgasirany kapcsold

(8) Akkumulator

A képek tajékoztato jelleglek, a szallitd fenntartja a jogot, hogy szerkezeti és
funkcionalis valtoztatasokat hajtson végre a jelen kézikonyvben bemutatott gépen.

A RUTLER akkumulatorok kihasznaljak az "o UP-Innovation RUTLER"
funkcidt. Ez a funkcid segit az akkumulatornak, ha eléri a kritikus
kisiilési kiiszébot. A RUTLER az akkumulatoron beliili cellak
rendszerében allt elé egy qjitissal, amelyen keresztill az akkumulator
hosszu lemeriilési idé utan Gjratdlthets. igy a RUTLER felhasznalék
élvezhetik a RUTLER megbizhatésagat és innovacidjat. Utan tarolas ,
azt van ajanlott rakodas 6 honap - 1 év idékézonként '

5

5. HASZNALATI UTASITAS
A fard és csavarhlzd hasznalata eldtt gyézédjon meg arrél, hogy az akkumulator fel van toltve.

1.Csatlakoztassa a tdlt6t a haztartasi aljzathoz, és ellendrizze, hogy a konnektor tapellatasa 220 V-os legyen.
2.Csatlakoztassa az akkumulatort a téltéhoz agy, hogy az akkumulator kiemelkedd bordait a tdltében levé
hornyokhoz igazitja, majd csusztassa az akkumulatort a tltére.

3.Gydzdbdjdn meg arrdl, hogy az akkumulator megfelelien csatlakozik a t6itéhéz.

4. A toltés befejezése utan a zdld LED vilagit.

5. Az akkumulator toltébél vald eltavolitasahoz csisztassa vissza az akkumulatort.

Az akkumulator behelyezése
5
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1) Az akkumulator behelyezése vagy eltavolitasa elétt engedje
el a kapcsolét, és gydzédjdn meg arrdl, hogy az autd megall

2) Az akkumulator behelyezésehez gydzddjén meg arrdl, hogy a
bordak mindkét oldalon egy vonalban vannak a homyokkal, majd
helyezze be az akkumulatort a nyilasba. Kérjik, ellendrizze,
hogy teljesen be van-e helyezve, amig "reteszel6" hangot nem

hall. Ha nincs lezarva, az akkumulator véletlendil kieshet.
3) Az akkumulator eltavolitasahoz nyomja meg a kioldé gombot,

majd vegye ki az akkumulatort a nyil iranyaban. Battery
A tartozék beszerelése és eltavolitasa L‘L'::ﬁ“
Barmilyen valtoztatas elbtt vegye ki az akkumulatort a
szerszambadl. Nyissa ki a tokmanyt a forgasiranyba wvald
forgatassal, amig a szerszam be nem helyezhetd. Helyezze be a tartozekot. Erdsen huzza
meg a tokmanyt a meghlzasi irdnyba forgatva, ez automatikusan reteszeltdik
Forgasirany kapcsolé .

Hasznalat elétt mindig ellendrizze a forgasiranyt. Csak akkor hasznalja a hatrameneti
kapcsoldt, ha a szerszam teljesen leallt. A kivant forgasiranytdl flggden nyomija az
iranykapcsolét jobbrdl balra vagy forditva. A forgdsirany megvaltoziatasa a szerszam
leallitasa eldtt karosithatja a szerszamot. Ha nem hasznalja a farét és a farot, mindig
adllitsa a hatrameneti kapcsold kart semleges helyzetbe. Hasznalat el6tt ellendrizze a
beallitott forgasiranyt.

A képek tajékoztatd jellegliek, a szallitd fenntartja a jogot, hogy szerkezeti és funkcionalis valtoztatasokat
hajtson végre a jelen kézikdnyvben bemutatott gépen.

6. KARBANTARTAS

Szerszamok karbantartasa

A védéburkolatokat, szellézényilasokat és a motorhazat mindig tartsa tisztan, por- és
szennyezddésmentesen. Javasoljuk, hogy minden alkalommal tisztitsa meg készilékét. A berendezést
rendszeresen tisztitsa meg nedves ruhaval. Ne hasznaljon tisztitdszereket vagy oldatokat, mert karosithatjak
a berendezés mianyag részeit. Ugyelien arra, hogy ne keriljon viz a késziilékbe.

AN

Rendszeresen tisztitsa meg a szellézdnyilasokat. A furé- és csavarozdgép nem igényel kiilondsebb
karbantartast.
Soha ne hasznaljon vizet vagy veagyi tisztitoszereket az elektromos kéziszerszamok tisztitasahoz. Tardlje le

ronggyal.
A szerszamot mindig szaraz helyen tarolja .

haztartasi szemétbe! Informacié a WEEE-rél. Figyelembe véve a GEO 195/2005 -
kornyezetvédelmi és GEO 5/2015. A fogyasztok figyelembe veszik az alabbi, elektromos
hulladékok atadasara vonatkozo jelzéseket:

B - A fogyasztok kételesek az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait (WEEE) nem
valogatatlan telepulési hulladékként artalmatlanitani, és ezeket az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait kilén gyijteni.

- Ezen megnevezett hulladékok (WEEE) gylijtése megyénkeént a Kézgyljtd Szolgalaton, illetve az elektromos
eés elektronikus berendezések hulladékainak gylijtésére jogosult gazdalkoddk altal szervezett
gyljtdallomasokon keresztil térténik. Informaciokat a Kdrnyezetvédelmi Alap lgazgatdsaga [www.afm.ro)
vagy az Eurdpai Unid folydirata szolgaltat.

- A fogyasztok az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait ingyenesen adhatjak le a korabban
meghatarozott gyljtohelyeken.

ﬁ Ne dobja ki az elektromos berendezéseket, az ipari elektronikat és az alkatrészeket a
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Oltdzz megfelelGen. Ne viseljen bd ruhat vagy ékszert. Hajat, ruhajat és kesztyiijét tartsa tavol a mozgo
alkatreszektdl. A laza ruhazat, ékszerek vagy hosszi haj beakadhat a mozgo alkatrészekbe.
A faré- és csavarozdgép miikddése .

Hasznélja a megfelelé eszkbdzt. Ne hasznaljon tdl kis teljesitményli szerszamokat vagy segédeszkbizéket
nehéz munkakhoz. Tilos eszkdzoket olyan célokra és munkakra hasznaini, amelyek nem a rendeltetési céljuk
targyat képezik. Ne hasznalja a furdt, ha a BE/KI kapcsold hibas (a furd nem kapcsol be vagy ki a kapcsolorol).
Minden olyan elektromos gép, amely nem vezérelhetd a kapcsoldval, veszélyes és meg kell javitani.

Hizza ki az akkumulatort, mieldtt barmilyen beallitst végezne, tartozékokat cseréline vagy tarolna. Az ilyen bizionsagi
intézkedések csokkentik a véletlen beinditas kockazatat.

A nem miikddd elektromos gépeket gyermekektdl tavol tarolja, és ne engedje, hogy olyan személyek kezeljék
az elektromos gépet, akik nem ismerik ezeket az utasitasckat. Képzetlen felhasznalok kezében veszélyesek.

Karbantartas elvégzése elektromos gépeken. Ellendrizze, hogy nincsenek-e eltolodasok vagy mozgod
alkatrészek, amelyek érintkezésbe lépnek-e, nincsenek-e alkatrészhibak, és nincs-e mas olyan koriilmény,
amely befolyasolhatja a gép mlkédését. Ha hibas, forduljon egy hivatalos RUTLER szervizhez. Sok balesetet a
nem megfeleléen karbantartott elektromos auték okoznak
Tartsa tisztan és élesen a vagodszerszamokat. A megfelelden karbantartott, éles vagoelekkel rendelkezd
vagoeszkozok konnyebben iranyithatok.

Az elektromos gepet es a tartozekokat ezen utasitasoknak megfelelden és az adott tipusu elektromos gephez
tervezett mdédon hasznalja.

Biztonsagi utasitasok.

A gép hasznalatakor mindig tartsa be a mellékelt biztonsagi utasitasokat.
A szerszam hasznalata kdzben viseljen fllvédét (a zajnak valo kitettseg hallaskarosodast okozhat).

Mieltt letenné a szerszamot, allitsa le, és gy6zddjon meg arrol, hogy minden mozgo alkatrész teljesen leallt.
Csak eredeti tartozékokat hasznaljon. A tartozékokat csak olyan megengedett fordulatszammal hasznalja,
amely megfelel legalabb a gép legnagyobb alapjarati fordulatszamanak.

Ezt az eszkdzt kiskordiak nem hasznalhatjak.

Ugyeljen arra, hogy ne farjon vagy csavarozzon olyan helyeken, ahol elektromos vezetékekkel érintkezhet;
mindig hasznalja a segédfogantyut.

Ha a tartozék varatlanul megmerevedik (hirtelen, veszélyes reakciot okoz), azonnal allitsa le a szerszamol.
Ugyeljen a merevség kdvetkeztében fellepd ertkre (kildndsen fémfaraskor), mindig hasznalja a
segédfogantyut és tartsa be a biztonsagos testtartast.

Csak olyan tartozékokat hasznaljon, amelyek illeszkednek a furé és a csavarhizdé megfeleld
tokmanynyilasaihoz.

Vegye figyelembe, hogy a bit (tartozék) forrd lesz, cseréje elétt hagyja kihdini, mert égési sériiléseket okozhat.
A munka megkezdése eldtt mindig gybzédjon meg arrdl, hogy a hasznalt vést vagy tartozék szilardan
illeszkedik a tokmanyba.

Az akkumulator/téltd biztonsagi utasitasai.

Az akkumulator toltese soran a toltdt es az akkumulatort a téltes teljes idétartama alatt olyan
helyiségben kell hagyni, ahol nincs égheto termek, igy rividzarlat vagy a toltd vagy akkumulator
meghibasodasa esetén védettek. és nem veszélyeztethet senkit. A biztonsag érdekében a
helyiséget nem éghetd anyagokbdl kell megépiteni, példaul betonfalakbdl és padlézatbal.
Tilos az akkumulatort specialisan nem kialakitott helyen tarolni. A tarolas soran ne kerlljén
veszélybe a tarolt targyak leesése es az akkumulator révidre zarasa.

Tilos mas akkumulatorok tetejéen vagy kozeleben tarolni, vagy olyan targyat, amely
érintkezésbe keriilhet az akkumulatorral és karosithatja azt vagy akar rividzarlatot is okozhat.

Tilos fémtargyakat vagy barmilyen mas elekitromos vezetdképességl targyat az akkumulator
kézelében vagy 50 cm-nél kisebb tavolsagban tarolni.

Tilos az akkumulatort a felhasznald felligyelete nélkdl télteni a teljes toltési iddszak alatt.

Tilos a berendezést hasznalt vagy sérlilt akkumulatorral tarolni. Ha sériilést észlel az akkumulatorhazon, az
akkumulatort olyan helyre kell szigetelni, amely nem veszélyeztetheti sem a helyiséget, sem az akkumulatort,
es azonnal vissza kell juttatni ahhoz az eladéhoz, ahol vasarolta.

Az (zembe helyezés és a haszndlat csak a hasznalati Gtmutatéban meghatarozott biztonsagi feltételek
betartasa utan lehetséges.

Tarolas kozben az akkumulator optimalis toltottségi allapota 50-80%.

Fontos, hogy elolvassa és megértse ezt a kézikinyvet. A benne taldlhaté informaciok az ON BIZTONSAGAT
szolgaljak. és PROBLEMAMEGELOZESRE.

OVATOS
Ez a termék vegyi anyagoknak teheti ki Ont, beleértve a sztirolt és a biszfenol-A-t,
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BG RUTLER

1. BbBEJEHUE

CKbNMW KNUeHT k!

Bnarogapum Bu 3a pelleHnero ga akynute npoaykt Ha RUTLER W 3a foBepMETO B HallaTa
komnaHusa! RUTLER e Ha nasapa ot 2025 . 1 Npes UsnoTo TOBa BpeMe Ce NpesbpHa B CUHA MapKa,
KOATO W3rpagn penyTauWMATa CM Ypes cnasBaHe Ha 00ellaHns, HO W Ypes HENPeKbLCHATU MHBECTHULMM,
HACOYEHW KbM NOANOMAraHe Ha KIMEHTUTE C HAAEXAHW, etheKTMEHW M KAYECTEEHW PeLUeHMA.
YBepeHu cMe, 4e LUe OUeHNTe HaLWWA NpoaykT W LWe ce HacnagWTe Ha Herogara paboTa 4bNro BpemMe.
RURIS He npegnara Ha CBOWMTE KMWMEHTW CAaMO MALUWHK, a UWANOCTHW pelleHns. BaweH enemeHT B
OTHOLWEHHMATA C KNWEHTA € KOHCYNTAUWATA KakTo Npeawn, Taka v cneq npogaxbara, Thid kato
knveHTuTe Ha RUTLER MMarT Ha pa3nofokeHve LUana Mpexa oT NapTHLOPCKW MarasuHu 1 cepemsmn.
3a ga ce HacnaguTe Ha 3akyneHus NPo4yKT, MOAsA, NpoYeTeTe BHUMAaTEeNHO PpBeKOBOACTBOTO 38
notpedutens. CneaBaki MHCTPYKUWATE, LLIE CW rapaHTUpaTe Npoab/KUTENHA ynoTpeba.
KomnaHmata RUTLER HenpekbcHaTo paboTi BbpXy PasBUTUETO Ha CBOMTE NPOAYKTM W
CNefoBaTENHO CU 3aNa3Ba NPaBoTO Aa NPOMEHSA, Hapes ¢ APYrd HelWla, TAXHATAa hopMa, BbHLUEH Bl
M M3NbAHEeHWe, Be3 Aa UMAa 3aab/MKeHWe Oa cboblWaBa ToBa NpeasapuTenHdo. Bnarogapum BW owe
BEHbX, ue u3bpaxTe npoayktute Ha RUTLER!

2. MTHCTPYKUWW 3A BE3ONACHOCT
2.1. NPEOYNPEXOEHWA HA MALUWMHATA

OnepatopbT Tpabea ga
HOCH NTMYHW NPeanasHn
Q cpepgctea (JIMNC). Axko
MalLMHATA Ce M3NOoN3ea,
‘@F@J’ TpaAGBa Oa HOCWUTE 3aLUMTHK
N o4YMna cpewy npeameTm,
M3NbKHANKM BLE Bb3Ayxa,
TpAbBa fa HocwuTe 3alWuTa
Ha Crnyxa, KaTo Hanpumep

aKyCTUYHO W30NnKpaHa
KacKa.

BHumanwe! onacHocT!

MpoueteTe
PBKOBOOCTBOTO C
MHCTPYKUWKW Npeaun
ynoTpeba.

2.2. NPEAYNPEXOEHWUA

PabotHa cpepa

MopowpxaiiTe paboTHOTO MACTO YACTO U aobpe ocBeTeHo. TEMHWTE M MPBCHM 30HW MOTaT Aa yBenuyar
PWCKa OT HapaHABaHe.

He wanonaeaiiTe MalwwWHaTa B NPUCLCTEMETO HA 3ananyMK radose UNKM TEYHOCTK, TOBa Cb3faBa UCKPW,
KOWTO MOraT ga rv 3ananAr.

CToWTe ganey oT geua v MMHyBa4w, gokato paboTure ¢ GopMmaluvHaTa M oTeepTkaTa. PasceiiBaHeTo Moxe
A3 Hakapa MHCTPYMEHTa fa W3nese U3aBkH KOHTPOn.

Nwyna BezonacHocT

He wanonzeaiTe MHCTRYMEHTA, KO CTe YMOPEHM MNW Nod BL3ASACTBMETO Ha HaPKOTWLUK, ankoxon MM
nexkapcTea. MOMEHT Ha HEBHMMaHWE NpW WanonasaHe Ha asTomobuna Moxe Oa NoBene 0 CEPUO3HK
HapaHABaHKWA.

WMzanonzeaiiTe 3awwTHo obopyaeaHe. BuHarn HoceTe npegnasHu oudna.
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MNpegnasHo obopyaeaHe KaTo Macka 3a Npax, HeniMb3rallW ce NnpeanasHi oDyBKW, Kacka WnK 3aluTa 3a
CNyxa, M3NoN3eaHn NpY NOAXOAALLW YCNOBKS, LLE HAMANAT PUCKA OT HapaHsiBaHe.,

He saemaiiTe HeoGM4yalHW NO3UMUMA Ha TANOTO, KOraTo Uanonagarte GopMaluMHaTa U oTeepTHarTa. Mazete
paBHoBecHMe W cTabWNHOCT Ha KpakaTa cu no Bpeme Ha pabota. Toea nossonaea Aobbp KOHTpON Ha
enekTpu{eckns asTomobun 8 HeouaKBaHW CUTyaLMK,

O6neud ce nogxoaoawo. He HoceTe WWMPOKWA Opexu unK GuwyTa. JpbKTe KocaTa, ApexuTe U pPbKaBuLMTE CH
Aanedy oT gBvHeLm ce yacTu. CeobogHn gpexw, BxyTa wnn gbnra koca moraT da 6baat 3axsaHatv oT
OBUKELLM CE YaCTH.

PaGorta Ha MmawnHaTa 3a npobvBaHe ¥ 3aBUHTEaHe.

WanonseaiTe nogxogAwmsa WHCTpyMeHT. He wanonaeaiTe WHCTPYMEHTW C TBbpAe mManka MOLIHOCT WMMK
cnomararenHd ycTpoidcTea 3a Texka pabota. 3abpaHeHo e M3NoON3BaHeTO Ha MHCTPYMEHTHK 38 Lend W paboTw,
KOWTO He ca NpegMeT Ha TAXHOTO NpegHasHadeHnve. He wanonseanTe BopMalwmMHarta, ako NnpesxknoyBaTenAT
BKN./M3KN. e pedexred (bopmawmnHata He ce BKMIOYBA WNWM W3KMNOYBA OT npeskniodsartens). Boaka
enexkTpUyecka MalluvHa, KOATO He MOXEe Oa ce ynpaenAea ¢ NpeBknNYBaTens, e onacHa v TpaGea na Gwaoe
pEMOHTHpaHa.

WawmoqeTe BatepusaTta, npegu 4a NpaguTe KaKBUTO WM 03 DWUNO HACTPOMM, CMAHA Ha aKCEcoapl WK ChXpaHsBaHe.
TakmBa MepkM 3a 6e20NacHOCT HAMANABAT PUCKA OT CMyYanHo CTapTUpaHe.

CuxpaHasaiTe HepaboTellMTe enekTpU4eckn MallWHIn Janey oT Aeua v He No3BoNABaNTE Ha Niua, KoWTo He
Ca 33aN03HaTH C© Te3W WHCTPYKUMK, Oa paboTAT c enexTpudyeckara mawuda. Te ca onacHWu B pbUETe Ha
HeobyyeHW noTpebuTeny.

WssbplusaHe Ha Nogapb#Ka Ha enekTpudeckn mawwHw. Nposepete ganw HAMa pasMmecTBaHe WNu OBKHeLLW
C& YACTH, KOMTO BNKU3aT B KOHTAKT, NOBPEean Ha YacTUTe W BCAKAKBW OpyTK YCNOBWA, KOWTO MOraT Aa NoOBNUAAT
Ha paboTata Ha MawwHaTa. AKo e OedeKTeH, CBbpHKeTe ce C OTOpM3vpaH cepBu3 Ha RUTLER Mwuoro
WHUMOEHTH Ca NPUHMHEHKN OT HENPaBWNHO NOAOLPKAHW ENEKTPUYHeck asToMmobunmn

Moaobp#aiTe peXelnTe WMHCTPYMEHTH YWMCTH W OCTpW. PemelwuTe YCTPOWCTBA, KOWTO ce NoAdbpsar
NpaBMnHoO C OCTPW pexelly puboBe, ce KOHTpONWpPaT No-NEecHo.

WanonaeaiTe enekTpudeckata mMallMHa M akcecoapuTe B ChLOTBETCTEME C TEe3W MHCTPYKLUMM W Mo HaduHa,
npederaeH 338 KOHKPETHUA TUN eNeKTPUUYEcKa MallKHA.

MHCcTpyKUuKMK 3a BezonacHocCT.

Korato ManonsgaTe MalUMHATE, BUHArK cneeaiTe NpUNoXeHuTe MHCTPYKUMK 3a GeaonacHocT.

HoceTe sawmWTa 3a ylWWTe, OOKATO M3NON3BATE MHCTPYMEHTA (ManaraHeTo Ha WyM MOoXe Oa Npu4nHK zaryba
Ha cnyxa).

Mpeau 0a ocTaBMTE HHCTPYMEHTA, CNpeTe Mo W ce yBepeTe, Y& BCUYKM OBMHMELUMW Ce YacTu ca cnpenu
HaNLMHO.

Wanonaeaite camo opurHanHM akcecoapw. Manonaeaite akcecoapu camo ¢ OMYCTHMAa CKOPOCT, KOATO
CbLOTBETCTEA NOHE HA HAM-BUCOKATAa CKOPOCT Ha Npa3seH Xod Ha MalluHaTa.

Toawn MHCTpYMEeHT He TpADBa Ja ce wanonssa oT HeNbLIHOMNETH!.,

BHumMmagaiiTe ga He npobuvBaTe MW 3aBMBAaTE MECTA, KbAETO MOME 0a BMNe3e B KOHTAKT C enekTpuYeckn
NPOBOAHKLUM; BMHArK WaNon3eaiTe cnoMmaraTenHara OpLKa.

Ako aKcecoapbT e BTBLPAM HeodYaksBaHo (NpuYMHRBaAKM BHe3anHa, onacHa peakuws), HesabasHo cnpeTe
MHCTpyMeHTa. BeaeTe HAACHD ChC CUNKUTE, KOWTO BL3HWKBAT B pe3ynTaT Ha ckoBavocT (ocobeHo npw
npoGueaHe Ha MeTan), BUHark MaNcnN3eanTe QONbNHWTENHATA APbHKa M NnoAdbpHanTe BesonacHa nosa.

WanonaeaiTe camo akcecoapK, KOMTO OTTOBAPAT HA NpaBUNHUTE rHe3ga Ha NaTpoHHMKa Ha DopmaluvHaTa K
OTBEpTKaTa.

OBbpHeTe BHUMaHKE, Y& HaKpaWHWKBLT (akcecoapsT) Wwe Bbae ropell, ocTageTe ro Aa WacTKHe, Npeaq ga ro
CMEHWTE, Thil KATO MOXE O3 NPUHKUHM W3rapAHKUA.

BuHarw ce yeepABaWTe, 4Ye ONETOTO WNW NPUCTEBKATa, KOATO MW3NOMN3BaTe, ca 30paBo NOCTABEHW B
naTpoHHWKa, Npeav Aa 3anoyHeTe paboTa.

MHcTpykumK 3a BezonacHocT Ha BaTepuATa/zapAgHOTO YCTPOWCTBO.

Mpw sapexgadHe Ha GaTepuATa 2apAOHOTO ycTpoicTeo W GaTepwata TpAGea ga Gvoar
OCTABEHWM Npe3 Uenvs nNepvoj Ha 3apexfaHe B nNoMelleHwe, KbAETO HAMAa 3ananvmu
NpoaykTW, Taka 4e B CNy4aid HAa KbCO ChedWHEHWE WNU HEeW3NpPaBHOCT Ha 33apAOHOTO
YCTPORCTBO WNK GaTepuATa Te ga GbdaT 3allMTeHM W HE MOXE Oa 3acTpallM HWkoro. 3a
BeaonacHocT cTanATa TpﬂEBEI Aa e rnarpageHa ot HedananumMuv martepiand, KaTto BEeToOHHW CTeHn
W NogoBe.

JabpaHeHo e cbxXpaHABaHeTo Ha GaTepuATa Ha MeCTa, KOMTO He ca chneudanHo
npegHasHaveHn. CexpaHeHneTo TpAbea ga e De3 onacHOCT OT NajaHe Ha ChXpaHABaHWTE
npeaMeT M KbCO ChedMHeHWe Ha BaTepuATa.
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3abpaHeHo e cbXpaHABaHeTO BLpxXy WnK Gnu3o Ao apyri Sateprun unv npeameT, KOMTO MOTaT Oa BrnA3arT B
KOHTaKT ¢ DaTepuATa M Oa A NOBpeAAT MNK AopK fa A AoBe0aT A0 KbCo CheWHEHWE.

3abpaHeHo e CbXpaHaBaHETO Ha METANHK NPeaMETH UMW OAPYTW NPEMETH G eNEeKTPUMHYEecKka NPpoBoOAWMOCT B
Gnusoct go BaTepuATa MNKM Ha pa3CcTOAHWME No-Manko ot 50 cm.

3abpaHeHo e 3apexpgadHeto Ha BaTtepwATa Ge3z HabniwgeHwe oT noTpeBuTens npes uenvA nepwogd Ha
aapemaade.

JabpaHeHo e cbxXpaHABaHeTo Ha obopydBaHeTo © M3NoN3BaHa WNW noepefeHa GaTepuA. Axo 3abenemuTe
noBpeda B Kopnyca Ha DaTepwATta, Datepwata TpRbea ga 6bae W3onupada Ha MACTO, KOETO HE MOXeE Oa
3acTpaluv nomeLleHmeTo unu Batepuara, u Tpabea ga bbae ewpHaTa HesabaeHo Ha NpogasaYa, OTKLAETO &
3aKyneHa.

MNyckaHeto 1 ynoTpebGata ce M3BLPLUBA caMo cnef cnassaHe Ha ycnoBuaTa 3a GeaonacHocT, NocoYeHu B
PEKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.

MNo Bpeme Ha CbXxpaHeHWe oNTMManHOTO CLCTORAHWE Ha 3apAg Ha barepwuATa e 50-80%.

BaxHo e ga npoveteTe v pasbepeTe ToBa pwkoBogcTEo. MHdiopmauwAaTa, KoATO chabpia e 3a BALLATA
BE30OMNACHOCT. n 3a MPEBEHUMA HA MPOENEMIA.

BHUWMATENEH

Toan NpoayKT MOXe 03 BW M3N0KK Ha XMMUKANW, BKNIOYUTENHO CTUPeH 1 BucdeHon -A,

ToBa pbKOBOACTBO ChAbPHA BEMHM MHCTRPYKUMK 38 W3NoN3saHe Ha TO3W NpoaykT. 3a BawaTa De3onacHoCT 1
Tasv Ha gpyrwTe, He 3abpasRilTe ga npovYeTeTe BHMMAaTeNHo ToBa pPbLHOBOACTBO, Npegw Oa M3nonssaTte
GarepuATa/zapagHoTo yoTpoicTeo. HecnassaHeTo Ha BCHMYKM MHCTPYKUMKM W NMpegnasHu Mepku Moxe aa
[oBefe 00 CEPUO3HW HApPaHABaHWA Ha Bac W OpyrTe.

3a npaBMNHOTO W3NonaeaHe, NOAAPEXKA W ChXpaHeHWe Ha Taaw BaTepwn e BawHo Aa npovyeTeTte W pasbepeTe
CcrnefHATe UHCTPYKLMK:

« HE TecTBalTe 3apAQHOTO YCTPOWCTEO C NPOBOAMMK Martepuani.

= Ako kyTunTa Ha BaTepuATa e HanykaHa MNu NoBpefeHa, He A NocTaBANTe B 3apRHOTO YyoeTpoicTBo. CumeneTte
A ¢ HoBa DaTepwma.

* HE 3apexfanTe BaTepuuTe Cc Apyr BUO 33apAAHO YCTPOWCTBO.,

* HE pasanueaiiTe TEYHOCTH BbpXy BaTepuATa WNK 3apAnHoOTO YCTPORCTEO.

= HE ce onuTBalTe Oa M3NON3BaTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO 3a UENW, pasnvyYHy OT onWcaHuTe B ToBa
PBLKOBOAGTBO.

+ HE ce onuteaiTe ga cBbp#eTe KNemuTe Ha DaTepuATa Ha KbCo.

+ HE zapexpnaiTe GatepuaTa NpM Ob¥O WNW MOKPKM YCNOBKMA. He noTanAiTe MHCTpyMmeHTa, GaTepuaTta vnu
3apAaHoTO YCTPOWCTBO BLE BOAA MNKW Apyra TeYHOCT.

BHUMAHWE:

« HE nozsonagaiiTe GaTepuATa UNKW 3apA0HOTO YCTPOWCTEO Oa NperpABaTt. AKo ca TONNKW rM ocTaeamMe ga
WM3CTHUHAT.

« 3apexpaiTe camo NpM cTaiMHa TeMnepartypa.

« HE nokpweaiTe BEHTWNAUWMOHHWTE OTBOPM Ha 3apAdHOTO YCTPOWCTEBO. He nocTaeBAnTe sapAgHOTO
YCTPONCTBO BLPXYy MEKa NOBLPXHOCT, Hanp. ojeAno, BbarnasHiua. Mazete BeHTUNAUWOHHWTE OTBOPW Ha
3apAgHOTO YCTPOWCTBO YACTH.

« HE ekapBaiTe mankm MeTanHu npegMeTi Nk MaTepuani Kato CTOMaHEHW CTBPIoTUHK, anyMuHneBo honmo
MINK APYTW Yy3KOM YACcTUUKW BbB BEHTMNALWMOHHWTE OTBOPK HA 33pAAHOTO YCTPOHCTBO.

* MaxnmioyeTe 3apAOHOTO OT M3TOMHMKA Ha 3axpaHBaHe W w3BafeTe DaTepuATa OT Hero, npegd Oa
noyncTuTe. He ri nocTaerAiTe BLE BOAAa UNW APYIM TEYHOCTK,

= HE nocraeniTe GaTepuATa Ha cibHUE WNK B ropella cpefa. [la ce cbxpaHABa Ha cTailHa Temneparypa.

« CbhxpaHAeaiTe 3apAgHOTO YCTPOWCTEO W BaTepuATa Ha XNadHo M CYX0 MACTO.

* BatepuidH1Te KNeTKW MOraT Aa pa3BuAT Manka 3aryba Ha Te4HOCT NPK eKCTPEMHMW YCNOoBKMA Ha ynoTpeba unu
Temneparypa. AKD BEHLWHOTO YNMbTHEHWE & CYYNEeHD W TEYHOCTTA NonagHe BbpXy KoMaTta:

* Manon3eaiiTe canyH W BoAa, 3a Aa oTMueTe HesabaeHo. HeyTpanuanpaiTe ¢ NMMOHOB COK, OUET MnK apyra
nexa KMcenuHa,

= AKo TeybT NonagHe B o4MTe, crieaBaiTe MHCTPYKUMWTE Mo-rope W NOTbpceTe MedWUMHCKA NOMOoLL,.

= He wanonssaiTe MoKpa Kbpna Mnuv npenapar 3a noYywcTeaHe Ha DaTtepuATa WnNk 3apRAHOTO YCTPOWCTBO.

+ BuHarw wasaxganre BatepusTa, npegu ga noddcTeaTte, NPOBEpPABATE WMV M3BbLPLUBATE KAKBATO M ga e
NoOOPLAKA HA MHCTPYMEHTA.

« HE paarnobsaeaiite baTepusaTa.

* MaszeTe DatepuATa ganedy or geua.

+ HE wanarainte GaTtepuaTta Ha Boga.

« BaTepusaTa Tpabea ga ce ckxpaHABa Ha XNagHo K CYX0 MACTO.
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* He cekxpausBaite DatepuaTa Ha MACTO C BUCOKA TemnepaTtypa, BNW3o 00 MATOYMHUMUW HA OMbH MMW
HarpeeaTenu.

* HE ofpuwaiTe nonoxuTEnHaTa Knema ¢ oTpuuatenHaTa knema Ha Gatepuara.

* HE cebpasaidTe NONOMUTENHWA W OTPULATENHWA NoMc Ha BaTepuATa 3aefHO ¢ METANHW NpeaMeTH.

* HE yopsaiTe U He HacTLNBanTe BaTepuaATa.

* HE npoBueaiiTe BaTepuAaTa c NMPOHKW MNW APYTKM OCTPW NpeaMeTH.

* HeaaBaeHo cnpeTe fa wanonagate GaTepuATa, ako nNo Bpeme Ha ynotpeba TA u3anbyBa HeobuwyaliHa
MHpM3Ma, YCella ce ropewa, NnpoMeHsa UBeTa cW, nNpomeHA dopMmata cd Mnd KMarnexga HeobuyalHo no
HAKAKBE OpYyr HAYWH.

WMHCTpyMeHTUTE, 3axpaHBaHK ¢ BaTepuu, He TpAGBa Aa ce BKMNYBAT B enNekTpUYecki KOHTAKT; TaKa Y& BUHaru
ca B paboTHo choToAHwe. MimanTe npegswa NoTedHuWanHWTe onNacHOCTW, KOraTo He WanoniasaTe BallwA
BeamuieH UHCTPYMEHT WMNKM KOraTo CMEHATE NpuHagnexHocTy. CnassaHeTo Ha TOBa NPaBuno e Hamanu
pWCKa OT TOKOB yaap, Noxap WNK cepuos3Ho HapaHABaHe.

OTtcrpadeTe UnK paskadete BaTepuaTta npeaw obcnyweaHe UMK NOYMCTBAHE HA MalLWHATA.

Mznonzeaitte camo GaTepun RUTLER,

He waxebpnaiTe DaTepunTe B OMbH, KNETKMTe Moxe Oa ekcnnogwpaT. KoHcynTwpaiTe ce C MecTHUTe
paannpenﬁm 33 eBEHTYaNHW cneuvanHd MHCTPYHUKMK 38 M3XBbpNAHE.

He oteapsiiTe 1 He nospexaaiTe GatepunTe. OcBoGo0eHWAT ENEKTPONUT € KOPO3WMBEH M MOXE O3 pa3apasHW
o4nTe UNK koxaTta. Moxe na Gbae ToKCHYEH NPM NoOMbUWaHE,

He nocraeaiiTe aKymynatopHy MHCTPYMEHTW MNKM TEXHWTE EETEDHH 6nuv3o o orkH MNKM TonnuHa. ToBa Wwe
Hamanu pyucKa oT eKCnosuA.

He wmaukaiTe, He wanyckalTe W He noepexaaiTe GatepwATa. He wanonasaiTe BaTepwA WNW 3apAagHO

YCTPOWCTBO, KOMTO Ca M3NYyCHaTH UNK yaapeHu CUNHO.

3. TEXHUYECKW JAHHU
Batepwus 20V — 2 Ah (2 6pos)
MoTop Enekrpnyeckn, ¢ YeTku
MakcumaneH 45 Hwm
BbPTHAL, MOMEHT
Bpown npepaBku 2
CkopocT ckopocT 1 0-450 06./MUH
CkopocT ckopocTt 2 0-2000 06./mwuH
OuameTbp Ha
oTBOpa Ha 0-10 Mm
naTpoHHUKa
LED paGoTtHa DA
cBeTNnuHa

~ 1 3apAgHo YCTPORCTBO W 2 akymynaropa
BHI"‘D""EH“ = 1 reBkae Ban W 9 GMTa 38 3aBMBaHE
aKcaCﬂ'ap“ - 3 METANHK CBPEANa U 3 cBpenna sa Abpeo

— 4 ABYyCTPpaHHK U 2 eqHOCTPaHHK OTBERTKI
HeTOo Terno 2,6 kr
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4. NPErMeEQ HA MALLMHATA

(2) Yk 2
{3) PaboTtHa ceReTnUWHa

{4) Knioy 3a eknoyBaHe/M3kniovBaHe

{5) byToH 3a oceobowpaaeaHe Ha GatepuaTa

{6) Npeeknw4earen 3a 36op Ha CKOpOCTH

{7) NpesknioyBaTen 3a NOCOKaTa Ha BLpTeHe

(8) batepua

306pakeHnATa ca MHCPOPMATUBHK, JOCTABYMKLT CU 3 —nuf
3anasBa NpaBoTo fa NpaBu CTPYKTYPHWU W

thyHKLUMOHAMH NPOMEHW B MalluHaTa, npeacraBeHa 4
B TOBA PbKOBOACTBO.

1
(1) Brynka 3a perynupaHe Ha BLPTALMA MOMEHT \ /6

Batepuute RUTLER ce Bb3nonsear oT diyHKUMATa "o UP- Innovation
RUTLER". Tasu (hyHKUWA Nomara Ha GaTepuATa, KOraTo JOoCcTUrHe
KPMTMMHWA Npar Ha paspexaaHe. RUTLER wWanese ¢ MHOBALWA B
CUCTEMATA OT KMeTKU BbTpe B BaTepuATa, Ypes HOATO BaTepuaTa
MOMe fga ce Npesapeda cneg Abnbr Nnepuog oT BpeMe, B KOWTO e
6una paspegeHa. Taka notpeéutenuTte Ha RUTLER morat ga ce
HacnagAT Ha HaOeMAHOCTTa W MHoBauWnTe Ha RUTLER. Cnep
chXpaHeHWe , TO € NPENOPBLUYUTENHO 3apeXjaHe Ha MHTepBan oT
6 meceua - 1 rogquHa 8

5. YKA3SAHUA 3A YNOTPEBA

Mpegu ga wanonassaTte BopmalluHaTa W OTBEpTKaTa , yeepeTe ce, Ye BaTepunTa e 3apefeHa.

1. Cebpxere 3apAaHOTO YCTPOWCTBO KbM AOMaKWHCKWA KOHTaKT, yBEpPETE ce, Ye 3aXpaHBaHeTo KbM KOHTaKTa
e 220V.

2. CebpeTe GaTepuaTa KbM 33pAOHOTO YCTPOWCTBO, KAaTO NOAPaBHWTE NogavrHaTuTe pebpa Ha Batepuata
¢ #nefoBeTe B 3apRAHOTO YCTPOWCTBO, CNE KOETO NNbaHeTe BatepuATa BLpXY 3apROHOTO YCTPOWCTED.

3. YeepeTe ce, ye GaTepuATa e NPaBUNHO CBbpP3aHa KbM 3apAOHOTO YCTPORCTBO.

4. C]‘IE,D' KaTo 3apexaHeTo NpyuKnwoYy, 3aeneHnAT cCBeToanog Wwe octaHe BKN4YeH.

5. 3a na vasaguTe GarepuATa OT 3apAOHOTO YCTPORCTBO, NNb3HeTe BaTtepuaTa Hasaa.

MHcTanupaHe Ha BaTepunATa

1) Mpegwn ga nocTaenTe MNWM M3BagUTe akyMmynaTtopa, Tpabea ga
oceoboauTe npeBkNMBaTENA W Oa ce YBepwuTe, 4Ye KonaTta
cnupa

2) 3a pa nocraeute GaTepwATa, yBepeTe ce, ye pelpata ca
nogpaeHeHw ¢ wneboeeTe OT ABeTe cCTpaHW, chef KoeTo
noctaeeTe GaTepuAata B cnota. Mons, yeepeTe ce, 4e e
nocTaeeH gokpan, OoOKaTo He wadane "3aknousall” 38yK. AKD He

e 3aKknioyeHa, BaTepuaTa MoxXe fa nafHe chny4aiHo.
3) 3a npa waeagute OarTepuATa, HaTWcHeTe OyToHa 3a

Battery

oceoboxjasaHe, cnej koeTo wagajgeTte DaTepuaTa no nocoka Battery
Ha cTpenkarta. release -—

utt
MoHTax W AeMOHTaX Ha aKkcecoapa wen
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WMasapete DaTepuATa OT WMHCTPYMEHTa, npegw ga npasuTe npomedn. OTBOpeTe NaTpoOHHWKA, KaTo ro
3aBbLPTMTE B NOCOKATA Ha BbpTEHE, AOKATO MHCTPYMEHTLT Moxe ga Gbae nocrased. MocraeeTte akcecoap.
3aTerHete 3OpaBo NaTPOHHWKA, KaTO ro 3aBLPTMTE B MOCOKATa Ha 3aTAraHe, ToBa ;
aBTOMaTHHHO We Bnokupa

MpeeknoyBaTen 3a NOCoOKaTa Ha BbpTeHe .

BuHarw npoBeprRBaiiTe nocokata Ha BbpTeHe npegw pabota.  ManonssaiTe
NpeBknioYBaTeNns 3a 3afeH Xo4 Camo CNef KaTo WHCTPYMEHTLT & CNpAn HambMHO.
HatucHeTe npeBkNoYBaTENA 3a NOCOKA OT AACHO HAa NABO UNW 0BpaTHO B 3aBMCUMOCT OT
HenaHata NoCoKa Ha BepTEeHe. npDMFlHEITEI Ha NoCoKaTa Ha BepPTeHe nNpejn cnupaHe Ha
MHCTpYMEHTa Moxe Aa ro nospeau. Koraro He uanonssate GopMallMHaTa M BUHTOBEpTA,
BWHaru HacTpoiBaiTe NocTa 3a NpeBKNOYBaHe Ha 33eH X0 B HeyTpanHo nonoxeHue.
Mpean ynotpeba npoeepeTe 3afafeHarta NOCoKa Ha BLpTEHE.

WaoBpaxennata ca MHGOPMATUBHW, [OCTaBYMKLT CW 3anasea npasoTo f[a npaBd CTPYKTYPHU W
thyHKLUMOHAMNHIK NPOMEH B MallMHaTa, NpeicTaBeHa B TOBa PbKOBOACTEO.

6. NOAOPBKKA

Noaapbxka Ha MHCTPYMEHTH

BuHar nogobpxaiTe npeanasvrenure, BEHTUWNALWOHHWTE OTBOPKW W KOpNyca Ha gBuratens 4mcTuy, bes
npax 1 MmpbcoThA. MNpenopbyeame BW Oa NOYMCTBaTE YCTPOWCTBOTO CW BCEKW NbT, KOraTo ro Manon3sare.
MouncTeanTe cbopyaBadHeTo peoBHO C BNaiHa Kbpna. He nanonaeaite noYUcTBALLKW NpenapaTti unu
pasTeopH, Thid KATO Te MOraT ga NoBpedAT NNacTMacoBuTe YacTk Ha obopyaesaHeTo. YeepeTe ce, ye B
YCTPOICTBOTO He Nonaga soga.

AN

MouncTeaiTe pedoBHO BEHTUNAUMOHHUTE oTeBopW. MawwHata 3a npoBuBaHe W 3aBMHTBaHe He M3NCKBa
cneunanHa noagpbLHKa.

Hwkora He wanonasaiTe BoAa WNKW XMMWYECKW NPEnapaTi 3a NOYUCTBAHE Ha enekTPUYEcKn MHCTPYMEHTH.
N3bwpweTe ¢ Kbpna.

BuHarv cbxpaHaBaiTe MHCTPYMEHTA HA CYX0 MACTO.

He naxepbpnanTe enekTpyuyecko obopyaeaHe, MHAYCTPUaNHa enexkTpoHMKa U KOMMNOHEHTH B
GutoeuTe otnagbun! Mucopmauns za OEED. Umankm npegeup pasnopendurte Ha GEO
195/2005 - OTHOCHO ONAa3BaHeTo Ha okonHata cpega v GEO 5/2015. Notpebutenure we
B3eMaT npeaBua cnegHMTe YKa3saHWA 3a NpegaBaHe Ha eNnekTPUYeckn oTnagbUKn, NocoYeH
I no-gony:
- NMoTpebutenute MMaT 3a0bNHEHWETO Oa HEe W3IXBLPNAT OTNAOLYHOTO ENEeKTPHHYECKO W ENEeKTPOHHO
oGopyaeaHe (OEEQ) kato HecopTpaHu GMToBK oTnagbuM v ga cweBupart Toea OEEQ pasgenHo.
- Cubupaneto Ha Tean HaumeHyBaHn oTnagsuw (OEEQ) we ce ussbplisa yYpes obuwecTteeHara cnyxba 3a
cbOupaHe BLB BCEKM OKPBI W Ypes LeHTposBe 3a ckbupaHe, opraHusvpaHy OT MKOHOMWYECKW OMnepaTtopw,
yNbNHoOMOLWEHW 3a ckbupane Ha OEEQ. MHdopmaunaTa e npegocTageHa oT AQMUMHUCTpauMATa Ha doHpa
3a oKonHa cpega www.afm.ro unm cnucadueTo Ha EBponeilckma chios.
- MotpebGutenute morat ga npenaeat OEEQ GesnnaTHo B NpegBapWTENHO NOCOYEHWTE MYHKTOBE 33
ckbupaHe.



